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Exposez à TransAl 2008
Une vitrine internationale pour vos produits et services

Exhibit at TransAl 2008
International shop window for your products and services

L’Aluminium et le Développement Durable

Aluminium and Sustainable Development

El Aluminio y el Desarrollo Sostenible

Exponga en TransAl 2008
Exposición internacional para sus productos y servicios

Du 22 au 

25 juin 2008
Casino Bellevue 

Biarritz France

www.transal.net
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La zone d’exposition de  
700 m2 accueillera 
50 stands. 
Un concept original mélangeant

les stands commerciaux, et 

l’espace buffet destiné aux 

pauses et déjeuners permettra 

les échanges entre les exposants, 

les congressistes et les intervenants 

afin d’optimiser leurs contacts.

Plus de 400 producteurs, utilisateurs 

et concepteurs de pièces d’aluminium 

en provenance d’Europe et d’Amérique 

du Nord sont attendus pour échanger 

autour du thème de TransAl2008.

The 700 m2 exhibition area will
contain 50 stands.
An original design will combine commercial

stands and the buffet area for coffee and 

lunch breaks. This area is perfect for 

networking by the Congress delegates, 

exhibitors and speakers.

TransAl2008 expects to welcome over 400 

producers, users and designers of aluminium

parts from Europe and North America.

La  zona de exposición de 700 m2

acogerá 50 stands.
Un diseño original combinará los stands 

comerciales y el espacio “buffet”, dedicado a 

las pausas café y los almuerzos. Este espacio 

dará lugar, de forma óptima, a intercambios

entre los participantes al Congreso, 

los expositores y los ponentes.

Se espera a más de 400 productores, 

usuarios y diseñadores de piezas de aluminio

procedentes de Europa y América del Norte.

MODULE DE 6 M2

(L :3 m x P : 2m)
comprenant : 
• structure en 

aluminium, 
• cloisons en

mélaminé bois,
• branchement

électrique 
puissance 2 Kw
avec triplette,

• enseigne 
(sans logo),

• illumination 
de 50W/m2,

• 1 table ronde 
de 80 cm,

• 2 chaises.

6 M2 MODULE 
(3 metres long x
2 metres wide) 
• aluminium

structure,
• panels,
• 2 kW power 

supply, 
• plain sign,
• 50W/m2 lighting,
• 1 80 centimetre

round table,
• 2 chairs.

MODULO DE 6 M2

(L :3 m x P : 2m) 
• estructura 

de aluminio,
• paneles,
• conexión 

eléctrica, 
potencia 2 kW, 

• panel frontal
con nombre
comercial,

• iluminación 
de 50W/m2,

• 1 mesa redonda
de 80cm,

• 2 sillas.

STANDS

Services inclus avec la location 
d’un stand : 
• consommation d’électricité, 
• nettoyage

Assurance : l’exposant devra valider 
l’extension civile de l'assurance
responsabilité civile de son entreprise.

Services included in stand hire: 
• electricity,
• cleaning

Insurance policies  : Exhibitors must
certify the civil liability cover of their
companies.

Servicios incluídos en el alquiler de
un stand : 
• consumo de electricidad, 
• limpieza

Seguro : Será responsabilidad del 
expositor el ampliar la cobertura de 
su seguro de responsabilidad civil.
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✁

Réservation de stand
Exhibitor reservation
Reserva de un stand
L’Aluminium et le Développement Durable
Exposition internationale
22-25 juin 2008 Casino Bellevue Biarrtiz (France)

Merci de renvoyer ce formulaire à
Please return this form to

Gracias por remitir este formulario a

Merci de remplir en lettres capitales  / Please use capital letters / Por favor rellenar en
letras mayúsculas

Mme /Ms / Sra M/ Mr/ Sr

Nom / Surname / Apellido : .......................................................................................................

Prénom / First name / Nombre : ...............................................................................................

Société / Company / Empresa : .................................................................................................

Nº de TVA intracommunautaire / Intercommunity VAT number / CIF intracomunitario

.......................................................................................................................................................

Fonction / Position / Cargo : .......................................................................................................

Adresse / Address / Dirección : ..................................................................................................

.....................................................................................................................................................

.....................................................................................................................................................

Ville / City / Ciudad : ...................................................................................................................

Code Postal / Postcode / Código Postal : ......................Pays / Country / País : .......................

Tel. : ............................................................Fax : .......................................................................

Mobile : ....................................................E-mail : .....................................................................

TERRES BASQUES
4 avenue de Paillet 64200 BIARRITZ, FRANCE, 
TEL : +33 (0)5 59 41 14 21, FAX : +33 (0)5 59 41 14 74
E-Mail Transal2008@terresbasques.com
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Inclus dans le forfait : 
1 badge valable pour une personne donnant accès aux conférences, aux pauses café (4), 
aux déjeuners (3), au dîner de gala du 23 juin et mention de la société dans le guide de l’exposition.

Included in the pass: 
1 accreditation: access to the lectures, coffee breaks (4) and lunches (3), 
gala dinner on June 23rd and a mention of your participation in the Fair guide.

Incluido en el forfait: 
1 acceso a las conferencias, los cafés (4) y los almuerzos (3), 
cena de gala del 23 de junio y mención 
de su participación en la guía de la Feria.

ESPACE DEMANDÉ / SPACE REQUESTED / ESPACIO SOLICITADO
Prix pour un module standard 6 m2 Nbre de module

Price for one standard module (6 m2) 3 530 € TTC Module nbr. ……. x 3 530 € TTC = ………€ TTC
Precio para un modúlo de 6 m2 N° de modúlo

MODE DE REGLEMENT / PAYMENT TERMS / FORMA DE PAGO
Virement / Bank transfer / Transferencia
Carte bancaire / Credit card / Tarjeta de crédito

BANQUE DETAILS / BANK DETAILS / DATOS BANCARIOS 
Nom de la banque / Bank name / Entidad bancaria : Le Crédit Lyonnais 
Numéro de compte / Account number / Número de cuenta : 0000070252B
Titulaire du compte / Account holder / Titular de la cuenta : Terres Basques SARL Vacances Sud
Swift Code : CRLYFRPP

Nom du titulaire de la carte / Cardholder / Nombre del titular :......................................................
Numéro de la carte / Complete Card Nº / Número de la tarjeta :
__/__/__/__/__/__/__/__/__/__/__/__/__/__/__/__/__/
Date d’expiration / Expiry date / Fecha de caducidad : __/__/__/__/

Signature et cachet de l’entreprise / Signature and company stamp / Firma y sello de la empresa :

Fait à / In / En :
Le / On / El :

Une facture et un dossier exposant vous seront adressés dès réception de votre réglement.
You will receive an invoice and a exhibitor’s pack upon receipt of your payment.
Tras recepción del pago les enviaremos tanto una factura como el dossier del expositor.

Toute annulation qui nous parviendrait après le 15 mars 2008 
ne donnera lieu à aucun remboursement.
Any cancellation received after march, 15 2008 will not be refunded.
No se rembolsarán las cancelaciones que lleguen después del 
15 de Marzo del 2008.
Conformément à la loi informatique et libertés du 6 janvier 1978, vous disposez 
d’un droit d’accès et de rectification des données vous concernant.
Pursuant to the Act of 6 January 1978 on information technology and civil liberties, 
you are entitled to access and rectify your personal data.
Conforme a la ley informática y las libertades del 6 de Enero de 1978, dispone 
del derecho de acceso y de rectificación de los datos que le conciernen.
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